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_ DOCTOR RAMIRO DAVILA SILVA
NOTARIO TRIGESIMO SEGUNDO
' QUITO - ECUADOR

- RAZON DE PROTOCOLIZACION: A peticién de la parte inter

~ protocolizo en el Registro de Escrituras Publicas del presente

Notaria Trigésimo Segunde, a mi cargo, el documento refe}
Documentos con su debida traduccion , en cinco fojas itiles. Debidadiente.

firmada y sellada en Quito el 4 de febrero del afio dos mil diez.

Doct

Notario Trjgési

Se protocolizo ante mi, y en fe de ello confiero esta PRIMERA copia

- certificada de Documentos con su debida traduccién. Debidamente firmada

y sellada en Quito el 4 de febrero del afio dos mil diez
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Power of Attorney

We the undersigned, being empowered to sign on behalf of WURTH INTERNATIONAL LTD, a company
incorporated under the laws of Switzerland , having its registered seat at Chur (Switzerland) (commercial
register of Grisons under file number CH- 350.4,000.066-1) and having its principle place of business at
Aspermontstrasse 1, 7004 Chur (Switzerland)

hereby empower and authorize

Mr Miguel Angel Combe Vega
Peruvian Citizen
Passport Number: 4401788
DNI: 09876185
Date of birth: April 7%, 1974
Address: Pasaje s/n N 65 — 150 y Manuel Ambrosi — Quito -Ecuador

He is empowered (entitled) on our behalf and representation to attend all General Shareholders’ Meetings of

Wirth Ecuador S.A., registered under Entry N°2989, Tomo 135 of the Ecuadorean Public Registry of Legal

Persons — Commercial Reglsfer of Quito, Ecuador in order to register attendance, speak call on, establish the

agenda to deal with, vote in favor or against the agreements, approve, summon, sign the minutes during the
Extraordinary, Ordinary and Special Universal Shareholders Board Meetings, regarding the following issues

(subjects):

- Annual Balance and Financial Statements approval.

- Work conditions, bonus, incentives and prizes approval.

- External auditors hiring approval...  .reeen <o -

- Abroad travels and their expenses approvul ETRTS

- Resignations and dismissals of Legal Representatives, Commissgry; Bresident,Depoty, Geperal
Manager, Confidence Staff (trustworthy personnel} and Management personnel fikewisetitle hiring of
these job positions. ;

- Capital increases procedures in the framework of the Ecuadoreon Nohoncl Icw woagt

orie O

This Power of Attorney is valid until December 31, 2012. - T S S S N

Chur, December 31, 2009 P e e e o i

Jifrg Michel ! Thomas Tanner
elegate of the Board of Directors Managing Director

Wirth International AG Aspermontstrasse 1
Postfach/P. O. Box



Quito 4 de febrero de 2010.

Sefior Notario: Sirvase protocolizar Poder Especial con su debida
traduccion , diligencia que agradeceré emitir 3 ejemplares.

Por la atencién que se digne dar a la presente, anticipo mi agradecimiento.

Atentamente

—Abg. Jbse Fernando Oliva
Mat. 9320 C.A.P




) COMMERCIAL REGISTER OF GRISONS
identification number | Legal status Entry Cancelled | Camied CH-350:4:000%8
from: CH-356,4.0
CH-350.4.000.066-1 | Limited or Corporation (Ltd) 31.08.1964 an: : /\'
(IR TR oo eoee i
in | Ca] Business name JRef Legal seit \ ‘&_‘ﬁ
1] 2| Warh-Helding-GrbH 1| Chur \ s
2 Wilrth intemational AG & T v
2 (Warth International SA) (Wurth International Ltd)
In | Ca| Share capital (CHF) |Paid in (CHF) Shares In | Ca| Company address
11 2] 48090060 ‘ 1 Aspermontstrasse 1
2 1'800'000.00 1'800'000.00 | 180 Namenaktien zu CHF 10'000.00 7000 Chur
{ in [Ca|Purpose In |Ca| Postal address
] Beteiligung-und
2 Handel mit Waren aller Art sowie Erwerb, Halten und Veréussern von Beteigun-
gen; die Gesellschaft kann Zweigniederlassungen im In- und Ausland errichten und
sich an anderen in- und auslandischen Unternehmungen beteiligen oder sich mit
diesen zusammenschliessen. Sie kann auch Liegenschaften im In- und Ausland er-
werben, veraussern und verwalten.
In |Ca|Remarks af] Date of the acts
1 Der von einer bisherigen Registerkarte Gbertragene Auszug enthalt keine vor dem 0]13.08.1984
gestrichenen Tatsachen, und auch keine alifélligen friheren Statutendaten 0| (Ausiassung)
oderTagebuch— und SHAB-Zitate. Diese kénnen auf der im Feld "Ubertrag von" be- 0120.10.1989
2eichneten Handelsregisterkarte eingesehen werden. e
2| |Die Mitteilungen der Geselischaft an die Aktionare erfolgen, falls die Namen und 0}07.05.1993
Adressen bekannt sind. schriftiich, andemfalts durch Verbﬁanﬁvchung im SHAB 0{29.12.1993
2 rag : : ; 0[24.11.1995
1]10.12.2004
2} 10.12.2004
6(14.08.2008
in | Ca|Qualified facts JRef] Official publication
2 Umwandiung: Die Geselischaft mit beschrankter Haftung hat das Stammkapital von 1] SHAB-und-das-Amisblatt-des-Kantons|
CHF 180'000.~ auf CHF 1'800'000.—~ erhsht. Danach wird sie gemass Umwandlungs- Graubtaden
plan vom 20.08.2004 und Bilanz per 30.05.2004 mit Aktiven von CHF 983'178'473.00 2] SHAB
und Passiven (Fremdkapital) von CHF 205'684'409.00 in eine Akti ischaft umge-
wandelt. Die Geselischafter erhalten fiir inre bisherigen Stammanteile 180 voll iiberierte
Namenaktien zu CHF 10'000.~,
1 peheinlege~Ven-Reinheold-Worh-gemdes
1 Fusson DseGaeﬂsdlaﬁubemkmntaufdemV\bgedaFusmdbMarbet-Maﬂcehng
GmbH, in Chur. Aktiven von CHF 8'868'328.61 und Passiven von 8212'231.76 gehen
gemass Fusionsbilanz per 31.12.1999 durch Universalsukzession auf die Geseltschaft
Gber. Da die Wiirth Holding GmbH einzige Geselishafterin der Marbet-Marketing GmbH
ist, bleibt das Stammkapital der Worth Holding GmbH unverandert.
In {Ca | Branch offices In | Ca | Branch offices
Vis |Refi Nojounal| Date |SOGC|Date SOGC| Page/id ] Vis [Ref[Nojoumal] Date  [SOGC|Date SOGC| Page/Id |
GR]| O Auslassung) [Auslassung) GR| 6 3117} 19.08.2008; 163{ 25.08.2008] ©/462381
GR| 1 3671| 13.12.2004| 246| 17.12.2004{ 10 /2596052 GR | 7 3143120082008 164 26.08.2008) 8/46257
GR| 2 3902 | 28.12.2004 1] 03.01.2005{ 7/2622804|GR| 8 744]106.02.2008) 29 12.02.2009] 14 /487661




LEGALIZATION

The undersigned notary public of the county of Graublnden/Switzerland, Dr. iur. Marco Tol-

ler, Bahnhofstrasse 7, CH-7000 Chur, will hereby confirm and legalize as genuine and au-
thentic the above-mentioned and written signatures of the above-mentioned

- Jitrg Michel, bom 6.9.1951, citizen of Igis, county of Graublinden/Switzerland, domiciled

at CH-Meilen/ZH.
— Thomas Tanner, bom 23.10.1957, citizen of Maienfeld, county of Graublinden/Switzer-

land, domiciied at CH-Chur/GR

CH-7000 Chur, January 18", 2010
THE LEGALIZING

Reg. A/2010/Nr. S§72 NOTARY PUBLIC:

APOSTILLE

(Convention de Is Haye du 5 octobre 1961)
1. Country: Swiss Confederation, Canton of Grisons

This public document
2, has been signed by % wWT, TWRCo Towee

3. acting in the capacity of NORTNW SR
4. besrs the stamp/seal of
NI TS

L% & o
) o 8 1

Certifiad
5. to Chur 8.the AN TAD

7. by the Chancelile State of the Canton Grisons
8. under Nr. <
9, Stamp/seal 10. Signature

THE CHANCELLERY AN SS VRN

OF THE CANTON OF GRISONS H. Nold

base
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Trading in goods of all kinds as well as the acquisition, holding.and-Sale |
of stakes; the company may establish branch offices in Switzerland as
well as abroad, and may take stakes in other domestic and foreign
companies, or may merge with these. It can also acquire, sell and

administer properties in Switzerland and abroad.

.
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Remarks

The extract transferred from a previous registration card does not
contain any crossed out facts predating the transferral or any possible
earlier dates of articles of association or journal and SHAB citations.
This information can be seen in the Commercial Registry Card identi-
fied in the field “carried from”.

Conversion: The limited liability company has raised the share capital
from CHF 180,000.00 to CHF 1,800,000.00. This means that in accor-
dance with the conversion plan of 20 Aug. 2004 and the balance sheet
as at 30 June 2004 showing assets of CHF 993,178,473.00 and liabili-
ties (outside capital) of 205,684,409.00), it has been converted into a
joint stock corporation. In return for their previous initial contributions,
the shareholders shall receive 180 fully-paid in registered shares worth
CHF 10,000.00 each.

Notifications made by the company to the shareholders shall be perfor-
med in writing, provided that their names and addresses are known, or
otherwise by means of publication in SHAB [Swiss Official Gazette of
Commercel].

- -

Merger: The company takes over Marbet-Marketing GmbH in Chur by amal-
gamation. In accordance with the balance sheet after merger dated
31.12.1999 assets to the amount of SFR 8'868'328.61 and liabilities to the
amount of 8'212'231.76 pass through universal succession into the ownership
of the company Wiirth Holding GmbH. As Wiirth Holding GmbH is the sole
shareholder of Marbet-Marketing GmbH, the equity share capital of Wirth
Holding GmbH remains unchanged.

Chur, 28.12.2009/WS
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APOSTILLE
{Cenvertion de la Hays du & octobre 1981)
1. Country: Swise Confaduration, Cznton of Gri isons

This public documen‘
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_asting in the capacity of estenmawne

&, bears the stamp/sea! of -
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Certified
5. to Chur 6. the 22 L=

7 by the Chanceller(sf State of the Canton Grisons

8. under Nr.
9, Stamp/seal 10. Signature

THE CHANCELLERY Xm

OF THE CANTON OF GRISONS H. Nold
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NOTARIZACION

E! abajo firmante notario publico del condado de Graubiinden/Suiza, Do
Toller, Bahnhofstrasse 7, CH-7000 Chur, por el presente verificara y
autenticidad del documento que antecede, asi como las firmas que alli cons

- Jurg Michel, nacido el 6.9.1951, ciudadano de Igis, cond
Graubiinden/Suiza, domiciliado en CH-Meilen/ZH et

- Thomas Tanner, nacido el 23.10.1957, ciudadano de Maienfeld, conda o (de
Graubiinden/Suiza, domiciliado en CH-Chur/GR

CH-7000 Chur, 18 de enero de 2010

Reg. A /2010/No. 3372 EL NOTARIO:
Sello Ilegible
Ribrica Ilegible
APOSTILLA

(Convencion de La Haya de 5 de octubre de 1961)

1. Pais: Confederacion Suiza, Cantén de Grisons
El presente instrumento piblico
2. Ha sido suscrito por: Dr. Marco Toller
3. Actuando en su calidad de: Notario Pablico
4. Portador del sello/timbre de:
Notario Piblico ' Sello ilegible

Certifica

5. En la ciudad de Chur 6. el 19 de enero de 2010
7. por la Cancilleria de Estado del Cantdn Grisons

8. bajoel No:  MO006

9. Sello/Timbre: 10. Firma
LA CANCILLERIA Firma ilegible
DEL CANTON DE GRISONS H. NOLD

Yo, Sara Paulina Mutioz Valencia, de nacionalidad ecuatoriana, con cédula de identidad No. 1706527403 ﬁe /
realizado la traduccion que antecede, del idioma inglés a espafiol, conforme el documento quetE e
proporcionadp, iinica y exclusivamente de los textos que aparecen en idioma inglés, en base a )
de dichos idiomas.

wbawzén \4..>7/V(’ “« JBA



DOCTOR RAMIRO DAVILA SILVA
NOTARIO TRIGESIMO SEGUNDO
QUITO  ECUADOR

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA

Ante mi Doctor RAMIRO DAVILA SILVA, Notario Trigésimo Segundo del
Cantén Quito, comparece la sefiora SARA PAULINA MUNOZ VALENCIA,
portadora de la cedula de ciudadania numero 170652740-3, por sus propios y
personales derechos.- La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de
edad, de estado civil Divorciada, domiciliada en esta ciudad, legalmente capaz,
quien declara conocer el Idioma Ingles y el Idioma Castellano, a quien de conocer
doy fe, en virtud de que me presenta su cedula de ciudadania, con el objeto de
reconocer su firma y rubrica constante en este documento.- Asi mismo declara la
compareciente que el documento que antecede fue traducido por ella, del idioma
Ingles al Idioma Castellano.- Para constancia firma conmigo en unidad de acto de
todo lo cual doy fe.- La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribucién
que me confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial.- El
presente reconocimiento no se refiere al contenido del presente documento, sobre
cuyo texto no asume responsabilidad alguna esta Notaria Quito, a TRES DE
FEBRERO DE DOS MIL DIEZ.-

SARA PAULINA MUNOZ VALENCIA,
TRADUCTORA
C.C. 170652740-3
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